
Good Shepherd Catholic Mission 

105 Good Shepherd Drive,  

King, NC 27021 

Tel: 336-985-8695 

 

Saturday/Sábado 
Confession/Confesión: 4.30pm or by appt 
Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm (Bilingual) 
 
Sunday/Domingo 
Mass/Masa: 11.00am (English) 
 
Tuesday/Martes 
Shepherd’s Flock Prayer Group:  7.00pm 
 
Wednesday/Miércoles  
Confession/Confesión: 5.00pm 
Adoration/Adoración:  5.30pm—6.15pm 
Mass/Masa:  6.30pm 

Pastor, Father Henry Tutuwan : 980-616-6676 
henryamindt@gmail.com 

Deacon David Boissey : 336-575-4375 
  dboissey@outlook.com 

 
Secretary, Cynthia Essick : 336-985-8695 
St. Benedict’s office, Carolyn Richards : 

 336-725-9200  
 

Office Hours/Horario de oficina: 
Monday/Lunes    8.30am—11.30am 

Wednesday/Miércoles    4.00pm—6.30pm 
Thursday/Jueves    8.30am—11.30am 

Email: goodshepherd-king@hotmail.com 
Website:  www.goodshepherdking.com 

Facebook:  Good Shepherd King 

January 29th 
Fourth Sunday in Ordinary Time 

Mass Readings 
Zephaniah 2:3; 3:12-13 
Psalm 146:6-7,8-9,9-10 
1 Corinthians 1:26-31 

Matthew 5:1-12a 
 

Lectura para la misa 
Sofonías 2:3; 3:12-13 

Salmo 146:6-7,8-9,9-10 
1 Corintios 1:26-31 

Mateo 5:1-12a 

      
January/Enoro 28th : Mass for All Souls in purgatory / 
             Misa para todas las almas en el purgatorio 

 
January/Enoro 29th : Repose soul of/Descansar alma de
               Norman W Hoffman  
 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES MASA 

WEEKLY SCHEDULE / HORARIO SEMANAL 

Parish Registration 

The Parish Registration forms are located in the office.  
Please complete the form and return at the desk.  

Welcome new Parishioners! 
 

Registro parroquial 
Los formularios de registro parroquial se encuentran en 

el mostrador de la recepción.  Por favor, complete el 
formulario y regréselo al mostrador.  ¡Bienvenidos 

nuevos feligreses! 

 

Baptism and Marriage 

You are required to be a registered parishioner and a 
practicing Catholic to be married or have a baptism at 

the church.  Please call the office to set up an 
appointment with the pastor.   

 

Bautismo y matrimonio 
Se requiere que sea un feligrés registrado y un católico 

practicante para casarse o tener un bautismo en la 
iglesia.  Por favor llame a la oficina para programar una 

cita con el pastor.  Para contacto de preparación 
bautismal en español por mensaje de texto / teléfono:  

Noel Capote 336-528-1320  

mailto:dboissey@roadrunner.com


Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

Ministry Coordinator: 
Ann Jones 276-692-7696 
goodshepherd-king@hotmail.com 
 
Knights of Columbus:  
Chris Latham  336-529-1286 
cjlatham1966@gmail.com 
 
Religious Ed: Deacon David Boissey & Ann Jones  

Liturgy Ministry:  Rick Stoehr 

Hispanic Ministry: Noel Capote 336-528-1320 

Hospitality Ministry: Hortencia Chavez 336-429-1696 

Family Life Ministry: Vicki Boissey 

Outreach Ministry: Stephanie Wittington/Regenia Ashburn 

Music Ministry: Marge Youngblood  336—407-1536 

CHURCH MINISTRIES / 
 MINISTERIOS DE LA IGLESIA 

OFFERTORY /  
OFERTORIO 

January 21st & 22nd 2023 

Please give online though our Good Shepherd 

website: 

Por favor, done enlinea a través de nuestro 

sitio web del Buen Pastor: 

http://goodshepherdking.com/donations 

We remember in prayer/Recordemos en oración :   

David Boissey Jr, Lizzy Boissey, Judy Gleaton, 

Ana Arias, Charles Saucier, Pedro Manuel Cisneros, 

Fredy Solorzano 
 

Also pray for all the lonely and homeless and all our loved 

ones who have gone before us.  También oren por todos 

los solitarios y sin hogar y todos nuestros seres queridos 

que nos han precedido. 
 

Please inform the church office of parishioner illnesses or 

hospitalization or if you need visitation by a priest or dea-

con. /  Informe a la oficina de la iglesia sobre enfermedad-

es u hospitalizaciones de feligreses o si necesita visitas de 

un sacerdote o diácono. 

If you are interested to serve in any of the Ministries 

or would like to be a lector, Eucharistic Minister or 

altar server, please get in touch with the respective 

person above.  Thank you. 

 

Si está interesado en servir en cualquiera de los Minis-

terios o le gustaría ser lector, Ministro de la Comunión 

o monaguillo, por favor póngase en contacto con la 

persona respectiva de arriba. Gracias. 

LECTORS & COMMUNION MINISTER/ 
 LECTORES Y MINISTRO DE COMUNIÓN 

Saturday, Jan 28tht:   Charles Saucier (L) 
            Noel Capote (L-S) 
            Joe Youngblood(EM) 
            Linda Flores (EM) 
 
Sunday, Jan 29th :     Mario Hoyos (L) 
           Patti Berwanger (EM) 
           Vicky Boissey (EM) 
 
 
Saturday, Feb 4th :   Melissa Carter (L) 
          Noel Capote (L-S) 
          Joe Youngblood(EM) 
          Jordan Youngblood (EM) 
 
Sunday, Feb 5th :      Rick Stoerh (L) 
          Sharon Stoehr (EM) 
          Linda Flores (EM) 

PRAYER REQUEST /  
PEDIDO DE ORACION 

Saturday : $595.00 

Sunday : $1037.00 

Combined Mission: $10.00 

Miscellaneous: $60.00 

mailto:goodshepherd-king@hotmail.com
mailto:cjlatham1966@gmail.com


MINISTRY & CHURCH UPDATE / ACTUALIZACIÓN DEL MINISTERIO Y LA IGLESIA 

Father Henry would like to visit our homebound and 
those who are sick and need communion and/or con-
fession on every 2nd Wednesday of the month.  If 
you would like a visit or know someone who needs 
one, please get in touch with Cynthia to schedule a 
time. 
 
Al Padre Henry le gustaría visitar a nuestros confina-
dos en casa y a aquellos que están enfermos y necesi-
tan comunión y / o confesión cada 2º miércoles del 
mes.  Si desea una visita o conoce a alguien que la 
necesite, póngase en contacto con Cynthia para pro-
gramar una hora. 

FROM FATHER HENRY’S DESK /  
DEL ESCRITORIO DEL PADRE HENRY 

We are in need of a Youth Ministry Coordinator. If you 
are interested in working with young people, this a 
good opportunity to server our church and guide the 
young ones.  Please see deacon David or Father Henry 
if you are interested. Thank you. 
 
Necesitamos un Coordinador del Ministerio Juvenil. Si 
está interesado en trabajar con jóvenes, esta es una 
buena oportunidad para servir a nuestra iglesia y guiar 
a los jóvenes.  Por favor, vea al diácono David o al Pa-
dre Henry si está interesado. Gracias. 

The Outreach Ministry continues the “Diaper Drive”.  We help 
mothers in need within the parish and in the community.  If you 
know of someone in the parish, please let us know.  The Out-
reach Ministry has teamed up with the Pregnancy Center and 
Catholic Social Services.  We need your monetary support as 
well.  We currently have four mothers within Good Shepherd 
and Saint Benedicts that need our help now.      
*The collection for Chad was a huge success, $9,200.  The op-
pressed needs were many.  
*The coat drive was a success. 
*We have received confirmation that the Van has arrived in 
Cameroon 
*The Outreach Ministry is supporting the residents of Bradford 
Village Nursing Facility.  Sixty residents need personal items. 
Paper hearts, listing the specific needs, will be on display soon 
in hopes that each resident will be adopted.  The items will be 
delivered at the end of February.  The delivery date will be in 
the bulletin next week. 
  
The Outreach Ministry needs to grow in membership.  If you 
have the desire to help those in need, please come join. We 
would love to be able to surround those who need us with 
arms of so much love, it spills out!   

 
       El Ministerio de Extensión continúa la "Campaña de Pa-
ñales".  Ayudamos a las madres necesitadas dentro de la par-
roquia y en la comunidad.  Si usted sabe de alguien en la par-
roquia, por favor háganoslo saber.  El Ministerio de Alcance se 
ha asociado con el Centro de Embarazo y los Servicios Sociales 
Católicos.  También necesitamos su apoyo monetario.  Ac-
tualmente tenemos cuatro madres dentro del Buen Pastor y San 
Benito que necesitan nuestra ayuda ahora.      
* La recaudación para Chad fue un gran éxito, $ 9,200.  Las 
necesidades oprimidas eran muchas.  
* La campaña de abrigo fue un éxito. 
*Hemos recibido confirmación de que la furgoneta ha llegado a 
Camerún 
*El Ministerio de Alcance está apoyando a los residentes del Cen-
tro de Enfermería de Bradford Village.  Sesenta residentes necesi-
tan artículos personales. 
Corazones de papel, que enumeran las necesidades específicas, 
estarán en exhibición pronto con la esperanza de que cada resi-
dente sea adoptado.  Los artículos se entregarán a finales de fe-
brero.  La fecha de entrega estará en el boletín de la próxima 
semana. 
 
El Ministerio de Extensión necesita crecer en membresía.  Si tienes el 
deseo de ayudar a los necesitados, por favor únete. Nos encantaría 
poder rodear a aquellos que nos necesitan con brazos de tanto amor, 
¡se derrama!   

“A soul that walks in love neither rests nor grows tired.” - St. John of the Cross  
"Un alma que camina en amor ni descansa ni se cansa." - San Juan de la Cruz 

MEETINGS / REUNIONES 
There will be a Liturgy Meeting on Monday,  
February 6th at 7.00pm. 
 
Habrá una reunión litúrgica el lunes 6 de febrero 
a las 7.00pm. 

Join us for Adoration beginning on February 3rd, 
immediately after the 5.30pm Mass.  Come be with 
the Blessed Sacrament, whether it be for 5 minutes 
or hours. 
 
Únase a nosotros para la Adoración que comienza el 
3 de febrero, inmediatamente después de la Misa de 
las 5.30 pm.  Ven a estar con el Santísimo Sacramen-
to, ya sea por 5 minutos u horas. 

YOUTH MINISTRY / MINISTERIO JUVENIL 

MONTHLY ADORATION / ADORACIÓN MENSUAL 

NEW BEGINNINGS / NUEVOS COMIENZOS 

OUTREACH MINISTRY /  
MINISTERIO DE ALCANCE 

Spanish Mass.  Father Henry is planning to have Span-
ish Mass every 2nd Saturday of the month. 
If participation is good, than it will increase to twice a 
month, than 3 or 4 times a month depending on how 
many people are attending the masses.  Date to be 
announced later. 
 
Misa en español.  El Padre Henry está planeando tener 
Misa en español cada 2º sábado del mes. 
Si la participación es buena, aumentará a dos veces al 
mes, que 3 o 4 veces al mes, dependiendo de cuántas 
personas asistan a las misas.  La fecha se anunciará más 
adelante. 



 

The second reading continues to speak of our 
call.   There is nothing in us that makes us worthy 
of this call to preach the gospel.   Unlike these 
Corinthians, we probably have wise, powerful, and 
influential people within our community.    
However, neither they nor the rest of us are called 
by that.   And we show Christ more clearly not 
where we are strong, but precisely where we are 
weak and deficient.   As Paul says, God chose the 
fools of this world to shame the wise, the weak to 
show the strong. 
Ask yourself if you find God more present in your 
strengths and talents or where you are weak or 
ignorant.   Once again we are present in the 
mystery of the Cross, where everything is turned 
upside down.   On the cross, the Creator of the 
universe dies as a weak mortal.   In doing so, he 
defeats all the powers of this world, including 
death.   Thus, in our lives and in our community, we 
find God in those places where we most need the 
help of a higher power.   If we can do it alone, why 
do we need God?   Vulnerability, therefore, is a 
value of the evangelist.   We don't need to have all 
the answers. 
In fact, if we think we have them, we are probably 
an obstacle to getting people to the gospel.  How 
do you feel when faced with someone who seems 
to know everything? Are you suspicious? Is it too 
good to be true?      We don't have the answers; 
We don't know everything. What we have been 
given is a mystery: the cross. And within that 
mystery we grow in faith and confidence that God 
is working in His own way within us for the benefit 
of all of God's creation.     

 

La segunda lectura sigue hablando de nuestra 
llamada.  No hay nada en nosotros que nos haga 
merecedores de esta llamada a predicar el 
Evangelio.  A diferencia de estos corintios, 
probablemente tengamos personas sabias, 
poderosas e influyentes dentro de nuestra 
comunidad.  Sin embargo, ni ellos ni el resto de 
nosotros somos llamados por eso.  Y mostramos a 
Cristo más claramente no donde somos fuertes, 
sino precisamente donde somos débiles y 
deficientes.  Como dice Pablo, Dios eligió a los 
necios de este mundo para avergonzar a los 
sabios, a los débiles para mostrar a los fuertes. 
Pregúntate si encuentras a Dios más presente en 
tus fortalezas y talentos o donde eres débil o 
ignorante.  De nuevo estamos presentes en el 
misterio de la cruz, donde todo se vuelve del 
revés.  En la cruz, el Creador del universo muere 
como un débil mortal.  Al hacerlo, vence a todos 
los poderes de este mundo, incluida la 
muerte.  Así, en nuestras vidas y en nuestra 
comunidad, encontramos a Dios en aquellos 
lugares donde más necesitamos la ayuda de un 
poder superior.  Si podemos hacerlo solos, ¿para 
qué necesitamos a Dios?  La vulnerabilidad, por 
tanto, es un valor del evangelista.  No 
necesitamos tener todas las respuestas. 
De hecho, si creemos que las tenemos, probable-
mente seamos un obstáculo para llevar a la gente 
al Evangelio.  ¿Cómo te sientes cuando te enfren-
tas a alguien que parece saberlo to-
do?  ¿Sospechas?  ¿Es demasiado bueno para ser 
verdad?  No tenemos las respuestas; no lo sa-
bemos todo.  Lo que se nos ha dado es un mis-
terio: la cruz.  Y dentro de ese misterio crecemos 
en la fe y en la confianza de que Dios está obran-
do a su manera dentro de nosotros en beneficio 
de toda la creación de Dios. 

SUNDAY REFLECTION / REFLEXIÓN DOMINICAL  


